
求職活動申告書 

Declaração de procura de emprego 

令和

R E I W A

   年

ANO

   月

MÊS

   日

DIA

  

 

 

 求 職 者

QUEM ESTÁ À

氏 名

PROCURA DE EMPREGO

              □ 父

PAI

 ・ □ 母

MÃE

 

児 童

N O M E  D A

氏 名

 CRIANÇA

                          

  園

NOME DA

   名

CRECHE

                          

生

DATA

 年

D E

 月

NASC

 日 （西 暦

ANO OCID

）    年

ANO

   月

MÊS

   日

DIA

生（   歳児

A N O S

） 

 

保育園の入園申込・継続にあたり、下記のとおり申告します。 

Para matrícula・continuidade da matricula na creche, declare conforme abaixo. 

以前の状況

Situação anterior 

□退職

DATA DA

日

  DEMISSÃO

  令和   年   月   日 

□仕事

N Ã O

をして

 ESTAVA

いなかった

  TRABALHANDO

  

活動開始日 

Iníco da procura 

      令和

R E I W A

   年

ANO

   月

MÊS

   日

DIA

 

求職活動内容（自営の方は起業準備の内容を記載してください） 

Detalhes da atividades de procura de emprego (Autônomos, registrar os detalhes dos preparativos para o início da atividade) 

活動日      

Dias de procura 

照会又は連絡をした会社等 

Descrição ou empresas que entrou em 

contato 

電話番号

Telefone 

備考（会社との接触方法・結果等） 

Observação (Modo de contato com a 

empresa ・resultados) 

 月

MÊS

  日

DIA

 
   

月

MÊS

  日

DIA

 
   

月

MÊS

  日

DIA

 
   

 

【注意事項】Itens de atenção 

・記載内容について、求職活動確認のため、活動先へ連絡する場合があります。 

Sobre os detalhes registrados, poderemos estar confirmando as informações com a empresa para confirmação. 

・記載内容に虚偽が認められる場合、保育の申込・利用を取り消すことがあります。 

Caso seja constatado que as declarações sejam falsas, poderemos estar cancelando a solicitação de matrícula 

e utilização . 

・照会先や活動先の求人情報等が確認できる書類の写しを添付してください。 

Anexar documentos ou anúncios que comprovem as informações de ofertas de serviço para que possamos 

verificar.. 

・就労が決定した場合は、速やかに「就労証明書」を提出してください。 

Caso se confirme a contratação, solicitamos que apresentem o comprovante de trabalho 「SＹUROU SHOUMEISYO」

o quanto antes. 

 


